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TOELICHTING DÉVELOPPEMENTS

ALGEMENE INLEIDING INTRODUCTION GÉNÉRALE

Zie de algemene inleiding bij het voorstel van
bijzondere wet houdende institutionele maatregelen
(stuk 4-602/1).

Voyez l'introduction générale de la proposition de
loi spéciale portant des mesures institutionnelles
(document 4-602/1).

ARTIKELSGEWIJZE TOELICHTING COMMENTAIRE DES ARTICLES

Artikel 1 Article 1er

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

La présente loi règle une matière visée à l'article 78
de la Constitution.

Artikel 2 Article 2

De terbeschikkingstelling via artikel 60 § 7 van de
organieke wet van 8 juli 1976 betreffende de openbare
centra voor maatschappelijk welzijn is een maatregel
die tot doel heeft om gerechtigden op maatschappe-
lijke integratie te reïntegreren op de arbeidsmarkt. Het
OCMW biedt de gerechtigde een tijdelijk arbeidscon-
tract aan. De persoon kan daarna ter beschikking
worden gesteld van een organisatie of een project. Als
de betrokkene ter beschikking wordt gesteld van een
erkend sociale economie-initatief, krijgt het OCMW in
kwestie een verhoogde staatstoelage. Jaarlijks kan een
OCMW door de federale overheid een contingent
toegewezen krijgen met een aantal arbeidsplaatsen

La mise à disposition via l'article 60, § 7 de la la loi
organique du 8 juillet 1976 des centres publics
d'action sociale est une mesure qui vise à réintégrer
les ayants-droits à l'intégration sociale sur le marché
du travail. Le CPAS offre un contrat de travail à durée
déterminée à l'ayant-droit. La personne peut ensuite
être mise à la disposition d'une organisation ou d'un
projet. Si la personne concernée est mise à la
disposition d'une initiative agréée d'économie sociale,
le CPAS en question reçoit une subvention supplé-
mentaire de l'état. Chaque année, l'autorité fédérale
peut attribuer un contingent à un CPAS avec un
nombre de places de travail pour lesquelles le CPAS
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waarvoor het OCMW de verhoogde staatstoelage kan
ontvangen. De erkenning van de sociale economie-
projecten gebeurt vandaag door de federale overheid.
Gegeven het feit dat de regio's de sociale economie
beleidsmatig aansturen en dienaangaande exclusief
bevoegd zijn, is het aangewezen dat de erkenning van
de sociale economieprojecten voor de verhoogde
staatstoelage in het kader van artikel 60, § 7 van de
organieke wet van 8 juli 1976 betreffende de openbare
centra voor maatschappelijk welzijn door de regionale
overheid gebeurt.

peut recevoir une subvention supplémentaire. La
reconnaissance des projets d'économie sociale se fait
actuellement par l'autorité fédérale. Étant donné le fait
que les régions décident de la politique en matière
d'économie sociale et sont exclusivement compétentes
en la matière, il est indiqué de confier aux régions la
reconnaissance des projets d'économie sociale donnant
lieu à une subvention supplémentaire de l'état dans le
cadre de l'article 60, § 7 de la loi organique du 8 juillet
1976 des centres publics d'action sociale.

Zie ook de toelichting bij artikel 6 van het voorstel
van bijzondere wet houdende institutionele maatrege-
len (stuk 4-602/1).

Voyez également les commentaires relatifs à l'arti-
cle 6 de la proposition de loi spéciale portant des
mesures institutionnelles (document 4-602/1).

Artikel 3 Article 3

1. De functies van het huidige participatiefonds 1. Les fonctions du Fonds de participation existant

Het Participatiefonds werd opgericht door de
artikelen 73-85 van de wet van 28 juli 1992 houdende
fiscale en financiële bepalingen. Het besluit van
22 december 1992 tot regeling van de organisatie en
de werking van het Participatiefonds vormt het
organiek besluit met betrekking tot dit Fonds.

Le Fonds de participation fut créé par les articles 73-
85 de la loi du 28 juillet 1992 portant des dispositions
fiscales et financières. L'arrêté royal du 22 décembre
1992 réglant l'organisation et le fonctionnement du
Fonds de participation constitue l'arrêté organique
relatif à ce Fonds.

Het Participatiefonds is een instelling van openbaar
nut van categorie C, die historisch is gegroeid uit het
Beroepskrediet (BKCP). Het wordt bestuurd door een
Raad van Bestuur van 8 personen en een regerings-
commissaris. De helft van de bestuurders komt uit de
private sector, de andere helft uit de publieke sector.
Het Participatiefonds is een openbare kredietinstelling,
die in de loop der jaren ook administratieve, techni-
sche en financiële diensten is gaan verlenen voor
andere, vooral openbare instellingen.

Le Fonds de participation est un organisme d'intérêt
public de catégorie C qui est, historiquement, issu du
crédit professionnel (BKCP). Il est administré par un
Conseil d'administration de 8 personnes et un com-
missaire de gouvernement. La moitié des adminis-
trateurs sont issus du secteur privé, l'autre moitié
provenant du secteur public. Le Fonds de participation
est un organisme de crédit public, qui, au fil des ans, a
également commencé à fournir des services adminis-
tratifs, techniques et financiers pour d'autres institu-
tions, principalement publiques.

Het beschikt over een 60-tal personeelsleden en had
op 31 december 2006 een balanstotaal van ca
333 miljoen EUR en een eigen vermogen van ca
230 miljoen EUR.

Il dispose d'une soixantaine de membres du
personnel et avait, au 31 décembre 2006, un total
bilantaire d'environ 333 millions EUR et des capitaux
propres d'environ 230 millions EUR

Als kredietverstrekker verstrekt het Participatie-
fonds achtergestelde leningen (Starteo en Optimeo)
aan kleine ondernemingen ter aanvulling van kredie-
ten verstrekt door banken, kredietinstellingen, risico-
kapitaalverstrekkers; streeft het Participatiefonds naar
de toekenning van investeringskredieten (Business
Angel+ en Privak+) als aanvulling op het risicokapi-
taal dat privé-investeerders inbrengen; verleent het
Participatiefonds de kredieten (startleningen; Plan
Jonge Zelfstandigen; Solidaire lening) die worden
toegekend aan werkzoekenden en personen die moei-
lijk toegang krijgen tot het klassieke bankkrediet voor
het opzetten van een eigen zaak.

En tant que fournisseur de crédit, le Fonds de
participation consent des prêts subordonnés (Starteo et
Optimeo) aux petites entreprises, en complément des
crédits fournis par les banques, les organismes de
crédit, les fournisseurs de capital à risque; le Fonds de
participation vise à octroyer des crédits d'investisse-
ment (business Angel + et Pricaf +) comme complé-
ment au capital à risque qu'apporte l'investisseur privé;
le Fonds de participation accorde les crédits (Prêt de
lancement; Plan Jeunes Indépendants; Prêt Solidaire)
qui sont accordés aux demandeurs d'emploi et aux
personnes qui reçoivent difficilement accès au crédit
bancaire classique pour la mise en place de leur propre
affaire.
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Voorts beheert het Participatiefonds Impulseo, een
financieringspakket van het RIZIV voor beginnende
of verhuizende huisartsen.

En outre, le Fonds de participation gère Impulseo,
un paquet de financement de l'INAMI pour les
médecins généralistes débutants ou ayant déménagé.

Als dienstverlener verschaft het Participatiefonds
onder meer diensten aan volgende derde instellingen :
Brussels Waarborgfonds, VZW Belgian Bankers
Academy, stichting Proximity Finance Foundation,
CVBA Kringloopfonds, Fonds ter Reductie van de
Globale Energiekost, RIZIV (financiering/subsidiering
startende huisartsen), CVBA Startersfonds (dit is het
financieringsinstrument van het Participatiefonds; o-
bligatielening geplaatst ad 65 miljoen EUR bij ca.
12 500 obligatiehouders).

En tant que prestataire de services, le Fonds de
participation fournit, entre autres, des services aux
institutions tierces suivantes : Fonds Bruxellois de
Garantie, ASBL Belgian Bankers Academy, la fonda-
tion Proximity Finance Foundation, SCRL Fonds de
l'économie sociale et durable, Fonds de Réduction du
Coût Global de l'Énergie, INAMI (financement/sub-
sidiation de médecins généralistes débutants), SCRL
Fonds Starters (qui est l'instrument financier du Fonds
de participation; emprunt obligataire s'élevant à
65 millions EUR auprès d'environ 12 500 obligatai-
res).

Sinds november 2005 bestaat in de schoot van het
Participatiefonds het Kenniscentrum voor Financie-
ring van KMO (KeFiK).

Depuis novembre 2005, il existe, au sein du Fonds
de participation, le Centre de Connaissances pour le
financement des PME (CeFiP).

Het KeFiK centraliseert informatie en competenties
en wil uitgroeien tot een referentiecentrum voor
KMO-financiering. Het stelt zijn kennis ter beschik-
king van de overheid, ondernemers, ondernemers-
organisaties, kredietverstrekkers, de academische we-
reld en de media. Het bestaat uit een adviesorgaan
(Wetenschappelijk Stuurcomité) en een permanent
secretariaat, dat de projecten coördineert. Het had in
2006 een budget van 765 000 EUR.

Le CeFiP centralise l'information et les compéten-
ces et veut devenir un centre de référence pour le
financement des PME. Il met sa connaissance à la
disposition du gouvernement, des entrepreneurs, des
organisations d'entrepreneurs, des fournisseurs de
crédit, du monde académique et des médias. Il consiste
en un service d'orientation (le Comité de Pilotage
Scientifique) et un secrétariat permanent qui coor-
donne les projets. Il disposait, en 2006, d'un budget de
765 000 EUR.

Daarnaast is het Participatiefonds ook belast met de
implementatie van de wet van 3 december 2005
betreffende de uitkering van een inkomenscompensa-
tievergoeding aan zelfstandigen die het slachtoffer zijn
van hinder ten gevolge van werken op het openbaar
domein.

De plus, le Fonds de participation a été chargé de la
mise en application de la loi du 3 décembre 2005
instaurant une indemnité compensatoire de pertes de
revenus en faveur des travailleurs indépendants.

Het Participatiefonds heeft een samenwerking op-
gezet met het Europese Investeringsfonds (EIF, filiaal
van Europese Investeringsbank). Tussen 1999 en 2007
is 190 000 000 EUR gewaarborgd door het EIF.

Le Fonds de participation a mis en place une
coopération avec le Fonds Européen d'Investissement
(FEI, succursale de la Banque Européenne d'Investis-
sement). Entre 1999 et 2007, 190 000 000 EUR ont été
garantis par le FEI.

2. Voorgestelde hervorming 2. Proposition de réforme

Overeenkomstig artikel 9 van de bijzondere wet van
8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen
kunnen de gemeenschappen en de gewesten in de
aangelegenheden die tot hun bevoegdheid behoren,
gedecentraliseerde diensten, instellingen en onderne-
mingen oprichten of kapitaalsparticipaties nemen. Het
decreet kan bovendien aan voornoemde organismen
rechtspersoonlijkheid toekennen en hun toelaten kapi-
taalsparticipaties te nemen. Overeenkomstig artikel 6,
§ 1, VI, 1o van de bijzondere wet van 8 augustus 1980
tot hervorming der instellingen zijn de gewesten
bovendien bevoegd inzake het economisch beleid.

En vertu de l'article 9 de la loi spéciale du 8 août
1980 de réformes institutionnelles, les communautés
et les régions peuvent, dans les affaires qui relèvent de
leur compétence, créer des services décentralisés, des
institutions et des entreprises ou prendre des partici-
pations en capital. Le décret peut, en outre, accorder la
personnalité juridique aux organismes précités et leur
permettre de prendre des participations en capital.
Conformément à l'article 6, § 1er, VI, 1o de la loi
spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles,
les régions sont en outre compétentes en matière de
politique économique.

( 3 ) 4-604/1 - 2007/2008



De gewesten zijn bijzonder actief in de risicokapi-
taalmarkt, met het oog op de bevordering van het
zelfstandig ondernemerschap.

Les régions sont particulièrement actives sur le
marché du capital à risque, en vue de la promotion de
l'entrepreneuriat indépendant

Bij arrest nr. 11/86 van 25 februari 1986, besliste
het Grondwettelijk Hof dat het Participatiefonds past
binnen de federale bevoegdheid inzake kredietpolitiek.

Par son arrêt no 11/86 du 25 février 1986, la Cour
constitutionnelle a décidé que le Fonds de participa-
tion relevait de la compétence fédérale en matière de
politique de crédit.

Met het oog op een meer homogene bevoegd-
heidsverdeling is het aangewezen het Participatiefonds
te regionaliseren.

En vue d'une répartition des compétences plus
homogène, il est indiqué de régionaliser le Fonds de
participation.

2.1. Beperking functies 2.1. Limitation des fonctions

Onderhavig voorstel strekt ertoe de kredietverle-
nende activiteit van het Participatiefonds volledig te
beëindigen. Het gaat meer bepaald over de kredietver-
strekking (startlening en alle andere « normale »
leningen : Starteo, Optimeo, Solidaire lening, BA+,
Pricav+) en begeleiding van starters (inclusief het Plan
Jonge Zelfstandigen). Het fonds blijft ook belast met
de wet van 3 december 2005 met betrekking tot de
inkomenscompensatievergoeding aan zelfstandigen.
Anderzijds blijft het Participatiefonds wel instaan
voor het beheer van de reeds afgesloten kredieten.
Daarnaast behoudt het Participatiefonds ook een aantal
dienstverlenende functies.

La présente proposition vise à mettre entièrement
fin à l'activité d'octroi de crédits du Fonds de
participation. Il s'agit plus particulièrement de l'octroi
de crédits (les Prêts de lancement et tous les autres
crédits « ordinaires » : Starteo, Optimeo, le Prêt Soli-
daire, BA+, Pricaf+) et de l'accompagnement des
starters (y compris le Plan Jeunes Indépendants). Le
Fonds reste chargé de la mise en application de la loi
du 3 décembre 2005 relative à la compensation des
pertes de revenus des indépendants. D'autre part, le
Fonds de participation continue à gérer les crédits déjà
octroyés. En outre, le Fonds de participation conserve
un certain nombre de fonctions de prestataire de
services.

Concreet behoudt het Participatiefonds enkel de
volgende functies :

Concrètement, le Fonds de participation garde
uniquement les fonctions suivantes :

— Beheer KeFiK — La gestion du CeFiP

— Coördinatie ten aanzien van de Europese instel-
lingen (inzonderheid EIB en EIF)

— La coordination à l'égard des institutions euro-
péennes (notamment la BEI et le FEI)

— Servicing ten aanzien van derde instellingen — Le servicing pour des institutions tierces

— Beheer van de historische kredietportefeuille
(lopende en opgezegde kredieten op datum van
inwerkingtreding van onderhavig voorstel)

— La gestion du portefeuille de crédits historique
(en vie et dénoncés au moment de la date d'entrée en
vigueur de la présente proposition)

Het Fonds behoudt zijn statuut van financiële
instelling van openbaar nut van categorie C, maar
wijzigt zijn naam in « Federaal Dienstencentrum « .

Le Fonds conserve son statut d'organisme d'intérêt
public financier de catégorie C (par le biais d'une
modification ad-hoc de la loi de 1992 et de l'arrête
royal), mais reçoit le nom «Centre de Services
Fédéral ».

2.2. Raad van Bestuur 2.2. Conseil d'administration

Momenteel bestaat de raad van bestuur van het
Participatiefonds uit acht leden. Vier leden worden
voorgedragen door de ministers van Financiën, van
Tewerkstelling en Arbeid, van de Middenstand en van
Economische Zaken, en vier leden op voordracht van
de representatieve middenstandsorganisaties.

À l'heure actuelle, le conseil d'administration du
Fonds de participation est composé de huit membres.
Quatre membres sont présentés par les ministres des
Finances, de l'Emploi et du Travail, des Classes
moyennes et des Affaires économiques, et quatre
membres sont présentés par les organisations repré-
sentatives des classes moyennes.
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Het is aangewezen dat een vertegenwoordiging van
de gewesten in de raad van bestuur van het Federaal
Dienstencentrum overeenkomstig artikel 92ter van de
bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming
der instellingen, mogelijk wordt.

Il convient de permettre la représentation des
régions au conseil d'administration du Centre de
Services Fédéral dans le respect de l'article 92ter de
la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institution-
nelles.

Het volgende wordt voorgesteld : één vertegen-
woordiger per gewest en drie extra bestuurders
voorgedragen door de federale overheid. In dat geval
is de raad van bestuur als volgt samengesteld : federale
overheid : 7; middenstand : 4; gewesten : 3 (totaal :
14).

Il est proposé ce qui suit : un administrateur par
région et trois administrateurs supplémentaires pré-
sentés par le gouvernement fédéral. Dans ce scénario,
le conseil d'administration est constitué comme suit :
autorité fédérale : 7; classes moyennes : 4; régions : 3
(total : 14).

2.3. Financiële aspecten 2.3. Aspects financiers

De bestaande activiteiten inzake het beheer van
KeFiK en de servicing ten aanzien van derde instel-
lingen en de coördinatie ten aanzien van Europese
instellingen en het beheer van de historische krediet-
portefeuille worden gefinancierd uit zijn eigen dienst-
verstrekkende handelingen, uit de dotatie aan KeFiK
en, voor zover nodig, uit de terugbetaling van
historische kredieten.

Les activités existantes concernant l'administration
du CeFiP et le servicing pour des institutions tierces,
ainsi que la coordination à l'égard des institutions
européennes et la gestion du portefeuille de crédits
historique sont financées par ses activités propres de
prestation de services, par la dotation au CeFiP et,
dans la mesure où cela est nécessaire, par le
remboursement des crédits historiques.

2.4. Gewestelijke instellingen 2.4. Les entités régionales

De gewesten beslissen zelf, op basis van hun eigen
bevoegdheden, hoe ze de kredietverleningsactiviteit
van het Participatiefonds willen voortzetten of verder
ontwikkelen. Uiteraard kunnen zij daartoe een nieuwe
entiteit oprichten of bestaande entiteiten aanpassen.

Les régions décident elles-mêmes, sur la base de
leurs compétences propres, comment elles veulent
poursuivre ou continuer à développer l'activité d'octroi
de crédits du Fonds de participation. À cet effet, elles
peuvent évidemment créer une nouvelle entité ou
modifier des entités existantes.

Desgewenst kan een akkoord gesloten worden
waarin nadere regels worden uitgewerkt omtrent de
verhouding tussen het Participatiefonds en de ge-
westelijke instellingen. Dit akkoord kan onder meer
betrekking hebben op de volgende elementen :

Si les parties le souhaitent, un accord peut être
conclu dans lequel des règles particulières sont
élaborées concernant le rapport entre le Fonds de
participation et les institutions régionales. Cet accord
peut entre autres concerner les éléments suivants :

— de vennootschapsrechtelijke verhouding tussen
het federaal Fonds en de gewestelijke instellingen
(aandeelhouderschap en bestuurders),

— les relations entre le Fonds de participation et
les institutions régionales du point de vue du droit des
sociétés (actionnariat et administrateurs),

— de servicing, — le servicing,

— de IT back office, — le back office IT,

— de overdracht van personeel, — le transfert de personnel,

— de funding, — les moyens financiers,

— de contacten met de Europese instellingen
(inzonderheid EIB en EIF).

— les contacts avec les institutions européennes
(BEI et FIE).

2.5. Startersfonds 2.5. Le Fonds Starters

Het Startersfonds werd als financieringsfiliaal van
het Participatiefonds opgericht op basis van artikel 74,

Le Fonds Starters a été créé en tant que filiale de
financement du Fonds de participation sur la base de
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§ 4, van de wet van 28 juli 1992 houdende fiscale en
financiële bepalingen.

l'article 74, § 4 de la loi du 28 juillet 1992 portant des
dispositions fiscales et financières.

Deze bepaling werd uitgevoerd middels het ko-
ninklijk besluit van 16 mei 2003 tot vaststelling van de
oprichtingsmodaliteiten van het financieringsfiliaal
van het Participatiefonds genaamd « Startersfonds »
bedoeld in artikel 74, § 4, van de wet van 28 juli 1992
houdende fiscale en financiële bepalingen.

Cette disposition a été exécutée par l'arrêté royal du
16 mai 2003 déterminant les modalités de création de
la filiale de financement du Fonds de participation
dénommée « Fonds Starters « visée à l'article 74, § 4,
de la loi du 28 juillet 1992 portant des dispositions
fiscales et financières

De statuten van het Startersfonds dateren van
16 mei 2003 (Belgisch Staatsblad 12 juini 2003).

Les statuts du Fonds Starters datent du 16 mai 2003
(Moniteur belge 12 juin 2003).

Op basis van het koninklijk besluit van 2 april 2004
tot vaststelling van de modaliteiten waaronder de
obligatielening van het Startersfonds wordt uitgege-
ven, werd een obligatielening van 65 miljoen EUR
uitgegeven die in 2009 dient terugbetaald te worden.

Sur la base de l'arrêté royal du 2 avril 2004
déterminant les modalités d'émission de l'emprunt
obligataire du Fonds Starters, un emprunt obligataire
de 65 millions d'euros a été émis. Celui-ci doit être
remboursé en 2009.

Het Startersfonds, dat mede instaat voor de finan-
ciering van de kredietverleningsactiviteit van het
Participatiefonds, verliest zijn federale bestaansreden
wanneer de kredietverlenende activiteit van het Parti-
cipatiefonds wordt afgeschaft. Aangezien de uit-
staande obligatielening ten belope van 63 000 000
EUR in 2009 dient te worden terugbetaald, is het
logisch het Startersfonds ten laatste op dat moment op
te heffen. Een beslissing zal op dat moment moeten
genomen worden en op vraag van de gewesten zal het
Startersfonds een nieuwe obligatielening kunnen uit-
geven.

Le Fonds Starters, qui est également en charge du
financement de l'activité d'octroi de crédits du Fonds
de participation, perd sa raison d'exister fédérale en
cas de suppression de l'activité d'octroi de crédits par
le Fonds du participation. Vu que l'emprunt obligataire
pour un montant de 63 000 000 EUR doit être
remboursé en 2009, il est logique de supprimer le
Fonds Starters au plus tard à ce moment. Une décision
devra être prise à ce moment et à la demande des
régions le Fonds Starters pourrait émettre un nouvel
emprunt obligataire.

Artikel 4 Article 4

Zie de toelichting bij artikel 3. Voyez les commentaires relatifs à l'article 3.

Artikelen 5 en 6 Articles 5 et 6

Zie de toelichting bij artikel 3. Voyez les commentaires relatifs à l'article 3.

Ingevolge de naamswijziging van het Participatie-
fonds is het nodig te verwijzen naar « Federaal
Dienstencentrum » » in plaats van naar « Fonds » of
« Participatiefonds ».

Suite au changement de nom du Fonds de partici-
pation, il est nécessaire de faire référence au «Centre
de Services Fédéral » au lieu de « Fonds » ou « Fonds
de Participation ».

Artikel 7 Article 7

Zie de toelichting bij artikel 12 van het voorstel van
bijzondere wet houdende institutionele maatregelen
(stuk 4-602/1).

Voyez les commentaires relatifs à l'article 12 de la
proposition de loi spéciale portant des mesures
institutionnelles (document 4-602/1).

Artikelen 8 tot 12 Articles 8 à 12

Zie de toelichting bij artikel 28 van het voorstel van
bijzondere wet houdende institutionele maatregelen
(stuk 4-602/1).

Voyez les commentaires relatifs à l'article 28 de la
proposition de loi spéciale portant des mesures
institutionnelles (document 4-602/1).
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Artikel 13 Article 13

De financiering van het eerste Beliris deelfonds,
voorzien door de wet van 10 augustus 2001 tot
oprichting van een Fonds ter financiering van de
internationale rol en de hoofdstedelijke functie van
Brussel en tot wijziging van de organieke wet van
27 december 1990 houdende oprichting van begro-
tingsfondsen, en van het nieuwe derde deelfonds,
wordt in de toekomst structureel gewaarborgd door
bepalingen in de bijzondere wet.

Le financement du premier sous-fonds Beliris prévu
par la loi du 10 août 2001 créant un Fonds de
financement du rôle international et de la fonction de
capitale de Bruxelles et modifiant la loi organique du
27 décembre 1990 créant des fonds budgétaires, et du
nouveau troisième sous-fonds sera désormais structu-
rellement garanti par des dispositions dans la loi
spéciale.

Zie de toelichting bij artikel 29 van het voorstel van
bijzondere wet houdende institutionele maatregelen
(stuk 4-602/1).

Voyez les commentaires relatifs à l'article 29 de la
proposition de loi spéciale portant des mesures
institutionnelles (document 4-602/1).

Artikel 14 Article 14

De datum van inwerkingtreding is dezelfde als de
datum bepaald door het voorstel van bijzondere wet
houdende institutionele maatregelen (stuk 4-602/1).

La date d'entrée en vigueur correspond à la date
déterminée par la proposition de loi spéciale portant
des mesures institutionnelles (document 4-602/1).

Hugo VANDENBERGHE.
Philippe MONFILS.
Paul WILLE.
Philippe MOUREAUX.
Johan VANDE LANOTTE.
Francis DELPÉRÉE.
Marcel CHERON.
Freya PIRYNS.

*
* *

*
* *
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WETSVOORSTEL PROPOSITION DE LOI

TITEL I TITRE PREMIER

Algemene bepaling Disposition générale

Artikel 1 Article 1er

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

La présente loi règle une matière visée à l'article 78
de la Constitution.

TITEL II TITRE II

Wijziging van de organieke wet van 8 juli 1976
betreffende de openbare centra voor maatschap-

pelijk welzijn

Modification apportée à la loi organique du
8 juillet 1976 des centres publics d'action sociale

Art. 2 Art. 2

In artikel 60, § 7, van de organieke wet van 8 juli
1976 betreffende de openbare centra voor maatschap-
pelijk welzijn worden de woorden « de initiatieven die
door de minister bevoegd voor sociale economie zijn
erkend », vervangen door de woorden « de initiatieven
in het kader van de sociale economie die zijn erkend
door het bevoegde gewest ».

À l'article 60, § 7, de la loi organique du 8 juillet
1976 des centres publics d'action sociale les mots
« des initiatives agréées par le ministre compétent pour
l'économie sociale » sont remplacés par les mots « des
initiatives dans le cadre de l'économie sociale qui sont
agréés par la Région compétente ».

TITEL III TITRE III

Wijzigingen van de wet van 28 juli 1992 houdende
fiscale en financiële bepalingen

Modifications apportées à la loi du 28 juillet 1992
portant des dispositions fiscales

Art. 3 Art. 3

Artikel 73, leden 1 en 2 van de wet van 28 juli 1992
houdende fiscale en financiële bepalingen worden
vervangen als volgt :

L'article 73, alinéas 1er et 2 de la loi du 28 juillet
1992 portant des dispositions fiscales et financières est
remplacé comme suit :

«Art. 73. — De naam van het Participatiefonds,
opgericht op 31 december 1992 als openbare instelling
met rechtspersoonlijkheid, wordt gewijzigd in « Fede-
raal Dienstencentrum », hierna « het Dienstencen-
trum» genoemd.

«Art. 73.— Le nom du Fonds de participation, créé
le 31 décembre 1992 en tant qu'établissement public
doté de la personnalité juridique, est modifié en
«Centre de Services Fédéral », ci après « le Centre de
Services ».

Het Dienstencentrum wordt bestuurd door een raad
van bestuur van veertien leden die zijn benoemd bij
een in Ministerraad overlegd koninklijk besluit voor
een termijn van zes jaar, zeven op voordracht van de
ministers van Financiën, van Tewerkstelling en Ar-
beid, van de Middenstand en van Economische Zaken,
vier op voordracht van de representatieve midden-
standsorganisaties, één op voordracht van de Vlaamse
regering, één op voordracht van de regering van het
Waalse Gewest, en één op voordracht van de regering
van het Brusselse Hoofdstedelijke Gewest. De Raad

Le Centre de Services est administré par un conseil
d'administration de quatorze membres, nommés par
arrêté royal délibéré en Conseil des ministres pour une
durée de six ans, sept sur présentation des ministres
des Finances, de l'Emploi et du Travail, des Classes
moyennes et des Affaires économiques, quatre sur
présentation des organisations représentatives des
Classes moyennes, un sur présentation du gouverne-
ment Flamand, un sur présentation du gouvernement
de la Région Wallonne et un sur présentation de la
Région de Bruxelles-Capitale. Le conseil d'adminis-
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van bestuur telt evenveel Nederlandstalige als Frans-
talige leden. »

tration compte autant de membres d'expression fran-
caise que de membres d'expression néerlandaise. »

Art. 4 Art. 4

In artikel 74, van dezelfde wet, wordt § 1 vervangen
door een § 1 die luidt als volgt :

À l'article 74, de la même loi, le § 1er est remplacé
par un § 1er, rédigé comme suit :

« § 1. — Het Dienstencentrum heeft, onder de
voorwaarden en volgens de nadere regels die de
Koning bepaalt, de volgende opdrachten :

« § 1er. — Le Centre de Services a pour mission,
dans les conditions et suivant les modalités détermi-
nées par le Roi :

1o Het leveren van administratieve en technische
verrichtingen voor rekening van instellingen die onder
andere als doel hebben de toegang van natuurlijke en
rechtspersonen tot het beroepskrediet te vergemakke-
lijken hiertoe filialen op te richten.

1o Fournir des prestations administratives et tech-
niques pour le compte d'institutions ayant notamment
pour but de faciliter l'accès des personnes physiques et
morales au crédit professionnel et de créer des filiales
à cet effet.

2o Het onderhouden van contacten met de Euro-
pese instellingen, inzonderheid de Europese Investe-
ringsbank en het Europees Investeringsfonds, en op
vraag van één of meerdere gewesten, het coördineren
van hun initiatieven en aanvragen ten aanzien van
deze Europese instellingen.

2o Entretenir des contacts avec les Institutions
européennes, notamment la Banque Européenne d'In-
vestissement et le Fonds Européen d'Investissement, et
à la demande d'une ou plusieurs régions, la coordina-
tion de leurs initiatives et demandes à l'égard de ces
institutions européennes.

3o Het beheer van het Kenniscentrum voor Finan-
ciering van KMO (KeFiK).

3o La gestion du Centre de Connaissances du
Financement des PME (CeFip).

4o Het beheer van de lopende en afgesloten
kredieten op datum van inwerkingtreding van deze
bepaling.

4o La gestions des crédits en vie et dénoncés au
moment de la date d'entrée en vigueur de la présente
disposition.

5o Het beheer van de deelnemingen en obligaties
die op 31 december 1992 voor rekening van het
Participatiefonds worden gehouden en waarop was
ingeschreven door de Nationale Kas voor Beroeps-
krediet op grond van artikel 2, 5o van het statuut van
de Nationale Kas voor Beroepskrediet, zoals omge-
werkt bij koninklijk besluit van 2 juni 1956, of op
grond van artikel 77, § 2, 1o van de wet van 17 juni
1991 tot organisatie van de openbare kredietsector en
harmonisering van de controle- en werkingsvoorwaar-
den van de kredietinstellingen, alsook alle rechten en
verplichtingen die uit deze deelnemingen en obligaties
voortvloeien.

5o Assurer la gestion des participations et obliga-
tions détenues au 31 décembre 1992 pour compte du
Fonds de participation, pour avoir été souscrites par la
Caisse nationale de Crédit professionnel en vertu de
l'article 2, 5o du statut de la Caisse nationale de Crédit
professionnel, refondu par arrêté royal du 2 juin 1956,
ou en vertu de l'article 77, § 2, 1o de la loi du 17 juin
1991 portant organisation du secteur public du crédit
et harmonisation du contrôle et des conditions de
fonctionnement des établissements de crédit, ainsi que
tous droits et obligations découlant de ces participa-
tions et obligations.

6o Het uitkeren van de inkomenscompensatiever-
goeding aan zelfstandigen volgens nadere regels
bepaald in de wet van 3 december 2006 betreffende
de uitkering van een inkomenscompensatievergoeding
aan zelfstandigen die het slachtoffer zijn van hinder
ten gevolge van werken op het openbaar domein. »

6o Allouer l'indemnité compensatoire de pertes de
revenus à des indépendants selon les modalités fixées
par la loi du 3 décembre 2006 instaurant une
indemnité compensatoire de pertes de revenus en
faveur des travailleurs indépendants victimes de
nuisances dues à la réalisation de travaux sur le
domaine public. »

Art. 5 Art. 5

§ 1. Het opschrift van Hoofdstuk VI van Titel II
van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

§ 1. L'intitulé du Chapitre VI du Titre II de la même
loi est remplacé par l'intitulé suivant :

«VI. — Federaal Dienstencentrum. » «VI. — Centre de Services Fédéral. »
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§ 2. In de artikelen 73, leden 3 tot 8, 74, 75 en 84
van dezelfde wet worden zowel het woord « Partici-
patiefonds » als het woord « Fonds » vervangen door
het woord «Dienstencentrum ».

§ 2. Dans les articles 73, alinéas 3 à 8, 74, 75 et 84
de la même loi à la fois le mot « Fonds de participa-
tion » et le mot « Fonds » sont remplacés par le mot
«Centre de Services ».

TITEL IV TITRE IV

Wijziging van het Wetboek van inkomstenbelas-
tingen 1992

Modification apportée au Code des Impôts sur les
revenus 1992

Art. 6 Art. 6

Artikel 180, 5obis van het Wetboek van de inkom-
stenbelastingen 1992 wordt vervangen als volgt :

L'article 180, 5obis du Code des impôts sur les
revenus 1992 est remplacé comme suit :

« 5obis. — Het Federaal Dienstencentrum; » « 5obis. — le Centre de Services Fédéral; »

TITEL V TITRE V

Wijziging van de wet van 5 augustus 1992 op het
politieambt

Modification apportée à la loi du 5 août 1992 sur la
fonction de police

Art. 7 Art. 7

In artikel 15 van de wet van 5 augustus 1992 op het
politieambt, gewijzigd bij de wet van 7 december
1998, wordt een lid toegevoegd dat luidt als volgt :

À l'article 15 de la loi du 5 août 1992 sur la fonction
de police, modifié par la loi du 7 décembre 1998, un
alinéa est inséré, libellé comme suit :

«Dit artikel is eveneens van toepassing op de
inbreuken op de reglementen betreffende de politie
over het wegverkeer die bestraft worden met admini-
stratieve sancties. »

«Cet article est également applicable aux infrac-
tions aux règlements relatifs à la police de la route qui
sont sanctionnées administrativement. »

TITEL VI TITRE VI

Fonds voor collectieve uitrustingen en diensten Fonds d'équipements et de services collectifs

HOOFDSTUK 1 CHAPITRE 1

Wijziging van de bij het koninklijk besluit van
19 december 1939 samengeordende wetten betref-

fende de kinderbijslag voor loonarbeiders

Modifications apportées à l'arrêté royal du 19 dé-
cembre 1939 coordonnant les lois relatives aux

allocations familiales pour les travailleurs salariés

Art. 8 Art. 8

Artikel 107 van de bij het koninklijk besluit van
19 december 1939 samengeordende wetten betref-
fende de kinderbijslag voor loonarbeiders, vervangen
bij de wet van 21 april 2007, wordt opgeheven.

L'article 107 de l'arrêté royal du 19 décembre 1939
coordonnant les lois relatives aux allocations familia-
les pour les travailleurs salariés, remplacé par la loi du
21 avril 2007, est abrogé.

HOOFDSTUK 2 CHAPITRE 2

Wijzigingen van de wet van 29 juni 1981 houdende
algemene beginselen van de sociale zekerheid voor

werknemers

Modifications apportées à la loi du 29 juin 1981
portant les principes généraux de la sécurité sociale

pour travailleurs salariés

Art. 9 Art. 9

Artikel 38, § 3quinquies, van de wet van 29 juni
1981 houdende algemene beginselen van de sociale

L'article 38, § 3quinquies, de la loi du 29 juin 1981
portant les principes généraux de la sécurité sociale
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zekerheid voor werknemers, zoals ingevoegd bij de
wet van 22 februari 1998, wordt opgeheven.

pour travailleurs salariés, comme inséré par la loi du
22 février 1998, est abrogé.

Art. 10 Art. 10

In artikel 38, § 3, 4o, van dezelfde wet, wordt het
getal « 3,80 » vervangen door het getal « 3,85 ».

À l'article 38, § 3, 4o, de la même loi, le nombre
« 3,80 » est remplacé par le nombre « 3,85 ».

HOOFDSTUK 3 CHAPITRE 3

Wijziging van de programmawet van 27 december
2004

Modification apportée à la loi-programme du
27 décembre 2004

Art. 11 Art. 11

Artikel 48 van de programmawet van 27 december
2004, zoals aangevuld bij de wet van 23 december
2005, wordt opgeheven.

L'article 48 de la loi-programme du 27 décembre
2004, telle qu'elle a été complétée par la loi de
23 décembre 2005, est abrogé.

HOOFDSTUK 4 CHAPITRE 4

Wijziging van de programmawet van 2 januari
2001

Modification apportée à la loi-programme du
2 janvier 2001

Art. 12 Art. 12

Artikel 66 van de programmawet van 2 januari
2001, gewijzigd voor de laatste keer op 27 april 2007,
wordt aangevuld als volgt :

L'article 66 de la loi-programme du 2 janvier 2001,
modifiée pour la dernière fois le 27 avril 2007, est
complété comme suit :

« § 14. Vanaf 1 januari 2009 worden de bedragen
die jaarlijks worden toegewezen krachtens huidig
artikel aan het RSZ-globaal beheer, bedoeld in
artikel 5, eerste lid, 2o van de wet van 27 juni 1969
tot herziening van de besluitwet van 28 december
1944 betreffende de maatschappelijke zekerheid der
arbeiders, verminderd met een bedrag dat overeen-
stemt met 0,05 pct. van het bedrag van het loon van de
werknemer, zoals bedoeld in artikel 38, § 3, 4o, van de
wet van 29 juni 1981 houdende de algemene begin-
selen van de sociale zekerheid voor werknemers. »

« § 14. À partir du 1er janvier 2009 est déduit des
montants attribués annuellement en vertu du présent
article à l'ONSS-gestion globale, visé à l'article 5,
alinéa 1er, 2o, de la loi du 27 juin 1969 révisant l'arrêté-
loi du 28 décembre 1944 concernant la sécurité sociale
des travailleurs, un montant qui correspond à 0,05 pct
du montant du salaire de l'employé, comme prévu à
l'article 38, § 3, 4o de la loi du 29 juin 1981 établissant
les principes généraux de la sécurité sociale des
travailleurs salariés. »

TITEL VII TITRE VII

Wijziging van de wet van 10 augustus 2001 tot
oprichting van een Fonds ter financiering van de
internationale rol en de hoofdstedelijke functie van
Brussel en tot wijziging van de organieke wet van

27 december 1990 houdende oprichting van
begrotingsfondsen

Modification apportée à la loi du 10 août 2001
créant un Fonds de financement du rôle interna-
tional et de la fonction de capitale de Bruxelles et
modifiant la loi organique du 27 décembre 1990

créant des fonds budgétaires

Art. 13 Art. 13

Artikel 2, tweede lid, van de wet van 10 augustus
2001 tot oprichting van een Fonds ter financiering van

L'article 2, deuxième alinéa, de la loi du 10 août
2001 créant un Fonds de financement du rôle inter-
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de internationale rol en de hoofdstedelijke functie van
Brussel en tot wijziging van de organieke wet van
27 december 1990 houdende oprichting van begro-
tingsfondsen, gewijzigd bij de wet van 24 december
2002, wordt vervangen als volgt :

national et de la fonction de capitale de Bruxelles et
modifiant la loi organique du 27 décembre 1990 créant
des fonds budgétaires, modifiée par la loi du 24 dé-
cembre 2002, est remplacé comme suit :

«Dit fonds omvat drie deelfondsen, een DEEL I-
fonds « Fonds ter financiering van de internationale rol
en de hoofdstedelijke functie van Brussel », onder
meer gefinancierd met de middelen bepaald in
artikel 64bis, § 1 van de bijzondere wet van 16 januari
1989 betreffende de financiering van de gemeen-
schappen en de gewesten en desgevallend door
middelen toegekend krachtens artikel 43 van de
bijzondere wet van 12 januari 1989 met betrekking
tot de Brusselse instellingen, een tweede deelfonds
« Fonds ter financiering van sommige uitgaven ver-
richt die verbonden zijn met de veiligheid voortvloei-
end uit de organisatie van de Europese Toppen te
Brussel, gefinancierd met de middelen bepaald in
artikel 4, en een derde deelfonds « Fonds ter financie-
ring van het openbaar vervoer in het Brussels Hoofd-
stedelijk Gewest », onder meer gefinancierd met de
middelen bepaald in artikel 64bis, § 2 en § 3 van de
bijzondere wet van 16 januari 1989 betreffende de
financiering van de gemeenschappen en de gewesten
en desgevallend door middelen toegekend krachtens
artikel 43 van de bijzondere wet van 12 januari 1989
met betrekking tot de Brusselse instellingen. ».

«Ce fonds est composé de trois sous-fonds, un
premier sous-fonds « Fonds de financement du rôle
international et de la fonction de capitale de Bruxel-
les », financé entre autres par les moyens prévus à
l'article 64bis, § 1er de la loi spéciale du 16 janvier
1989 relative au financement des communautés et des
régions et, le cas échéant, par des moyens octroyés en
vertu de l'article 43 de la loi spéciale du 12 janvier
1989 relative aux institutions bruxelloises, un deu-
xième sous-fonds « Fonds de financement de certaines
dépenses effectuées qui sont liées à la sécurité
découlant de l'organisation des Sommets européens à
Bruxelles, financé par les moyens visés à l'article 4, et
un troisième sous-fonds « Fonds pour le financement
des transports en public dan la Région de Bruxelles-
Capitale », financé entre autres par les moyens visés à
l'article 64bis, § 2 et § 3 de la loi spéciale du 16 janvier
1989 relative au financement des communautés et des
régions et, le cas échéant, par des moyens octroyés en
vertu de l'article 43 de la loi spéciale du 12 janvier
1989 relative aux institutions bruxelloises ».

TITEL VIII TITRE VIII

Slotbepalingen Dispositions finales

Art. 14 Art. 14

Deze wet treedt in werking op 1 januari 2009. La présente loi entre en vigueur le 1er janvier 2009.

4 maart 2008. 4 mars 2008.
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